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MODEL:GT403
PRODUCT SIZE(LxWxH):406x306x272cm
PLEASE READ CAREFULLY BEFORE ASSEMBLY

Specifications
Packing List

AL No.1 PC No.1
1CTN
1CTN
1CTN

PC No.2
1CTN
1CTN
1CTN

1CTNS
2CTNS

GT403
GT405
GT407

1CTN 1CTN 3CTNSGT409
etc. etc.

AL No.3

etc.

Product Size
(L*W*H)

406*306*272CM
406*506*272CM
406*706*272CM
406*906*272CM

AL No.2
1CTN
1CTN
1CTN
1CTN

etc. etc. etc.

1CTN
1CTN
1CTN
1CTN

AL No.4

1CTN
2CTN
3CTN

etc.etc.

AL No.5

etc.

1CTN
2CTN
3CTN

MODÈLE : GT403
DIMENSIONS DU PRODUIT (LxlxH) : 406x306x272 cm
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT AVANT L'ASSEMBLAGE

Manuel

Specifications
Liste de conditionnement

AL No.1 PC No.1
1CTN
1CTN
1CTN

PC No.2
1CTN
1CTN
1CTN

1CTNS
2CTNS

GT403
GT405
GT407

1CTN 1CTN 3CTNSGT409
etc. etc.

AL No.3

etc.

Taille du produit

(LxlxH)

406*306*272CM
406*506*272CM
406*706*272CM
406*906*272CM

AL No.2
1CTN
1CTN
1CTN
1CTN

etc. etc. etc.

1CTN
1CTN
1CTN
1CTN

AL No.4

1CTN
2CTN
3CTN

etc.etc.

AL No.5

etc.

1CTN
2CTN
3CTN

Gardenmeister



CONTENTS

1. Assembly Advice ................................................................Page 1
2. Product Features ................................................................Page 1 - 3
3. Parts List .............................................................................Page 4 - 10

7. Framework  & Panel Assembly ...........................................Page 20 - 34
6. Roof Vent  Assembly ..........................................................Page 18- 19
5. Door Assembly ...................................................................Page 15 - 17
4. Base Assembly ...................................................................Page 11- 14

1

1. Conseils de montage .................................................... Page 1

2. Caractéristiques du produit ....................................... Page 1 - 3

3. Liste des pièces ......................................................... Page 4 - 10

4. Assemblage de la base ............................................... Page 11 - 14

5. Assemblage de la porte .............................................. Page 15 - 17

6. Assemblage de la ventilation du toit ......................... Page 18 - 19

7. Assemblage du cadre et des panneaux

Contenu

Gardenmeister



2

Click

Functions and Features:

2. Easy and fast assembly.

7mm/10mm

Assembly and Maintenance Advice

Free Tool Free Tool

1. For safety purposes, we strongly recommend that this product is assembled by at least two people.
2. Some components have sharp metal edges. Please be careful when handling metal components.

Please wear gloves, shoes and safety goggles during assembly.
3. Lay all of the components on a soft carpet or blanket to avoid any scratches or damages.
4. DO NOT climb or stand on the roof. Heavy articles should not be leaned against  the greenhouse.
5. Keep the roof and gutter clear of snow, dirt & leaves. Allowing snow to build up on the roof may damage

6. Unlike steel, if the paint finish is scratched this will not harm the aluminium underneath.
7. When your product needs cleaning, use a mild detergent solution and rinse with cold clean water.

 Do not use acetone, abrasive cleaners or strong detergents to clean the panels.

1. Compared with traditional greenhouses this exciting product features many significant
    improvements. The hollow box profile aluminium framing is much stronger than other
    greenhouses and it can withstand much greater pressure.

3. The strong two part eaves beam includes an integral gutter. Downpipes are also included
    as standard so you can collect rainwater.

the product.

Provided Tools for Free:

Addtional Tools for Assembly (Not Provided):

2 Persons at Least:

Conseils de Montage et d'Entretien :
1. Pour des raisons de sécurité, nous recommandons vivement que ce produit soit assemblé par au moins deux person-
nes.
2. Certains composants ont des bords métalliques tranchants. Veuillez faire attention lors de la manipulation des compo-
sants métalliques. Portez des gants, des chaussures et des lunettes de sécurité pendant l'assemblage.
3. Disposez tous les composants sur un tapis ou une couverture douce pour éviter les rayures ou les dommages.
4. NE grimpez PAS ou ne vous tenez PAS debout sur le toit. Des objets lourds ne doivent pas être appuyés contre la 
serre.
5. Gardez le toit et la gouttière dégagés de la neige, de la saleté et des feuilles. Laisser la neige s'accumuler sur le toit 
peut endommager.
6. Contrairement à l'acier, si la finition de peinture est rayée, cela n'endommagera pas l'aluminium en dessous.
7. Lorsque votre produit doit être nettoyé, utilisez une solution détergente douce et rincez à l'eau froide propre. N'utilisez 
pas d'acétone, de nettoyants abrasifs ou de détergents forts pour nettoyer les panneaux.

Fonctions et caractéristiques
1. Par rapport aux serres traditionnelles, ce produit innovant présente de nombreuses 

améliorations significatives. Le cadre en aluminium à profilé creux est beaucoup plus 
solide que celui des autres serres et peut supporter une pression beaucoup plus 
importante.

3. La solide poutre de bordure à deux parties comprend une 
gouttière intégrée. Les descentes d'eau sont également incluses 
en standard pour que vous puissiez récupérer l'eau de pluie.

Outils Fournis Gratuitement :

Outils supplémentaires pour l'assemblage (non fournis) :

Au moins 2 personnes :

2.  Assemblage facile et rapide.

Gardenmeister
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Manual opener Automatic opener

5. Base anchor brackets are included as standard with expanding bolts to ensure a secure
    fixing into concrete or paving. Alternatively, you can use the brackets to fix into a
    timber base with wood screws (not provided).

Expansion bolt
in concrete

6. Manual window handles are included as standard with the roof vents. If required,
    automatic roof vent openers are available as an inexpensive optional extra.

4. The greenhouse can be easily extended at any stage in 2m long sections as detailed in the
   table of Front Page.

Steel bar/Lawn land

7. Each Polycarbonate Panel comes with UV protected properties.
Please ensure the white film is facing outward towards the Sun.
Remove both films before installation of the panels.

*Rubbery sealings is ONLY provided for Glass Glazing.
IMPORTANT:

SUN

POLYCARBONATE
PANEL

White Film

Transparent Film

PC
sheet

Two sides of PC sheet are covered with thin films, one side's film is
white, another istransparent. The UV-protected side of PC sheet is
covered with white film and mustface towards the Sun.

La serre peut être facilement étendue à tout moment par sections de 2 mètres de long, 
comme détaillé dans le tableau de la page de garde.

4.

Des supports d'ancrage de base sont inclus en standard avec des boulons d'expansion pour 
garantir une fixation sécurisée dans le béton ou sur des pavés. Alternativement, vous pouvez 
utiliser les supports pour fixer sur une base en bois avec des vis à bois (non fournies).

5.

Les poignées de fenêtre manuelles sont incluses en standard avec les ouvertures de toit. Si 
nécessaire, des ouvreurs automatiques de fenêtre de toit sont disponibles en option à un coût 
supplémentaire modique.

6.

Chaque panneau en polycarbonate est doté de propriétés protégées contre les UV.
Assurez-vous que le film blanc est tourné vers l'extérieur, en direction du soleil.
Retirez les deux films avant d'installer les panneaux.

Ouvre-porte manuel Ouvre-porte automatique

Boulon d'expansion
dans le béton Barre en acier/Terrain

en gazon

PANNEAU EN 
POLYCARBONATE

Film Blanc

Film transparent

Feuille 
PC

Les deux côtés de la feuille en PC sont recouverts de films fins, un côté est blanc, l'autre 
est transparent. Le côté de la feuille en PC protégé contre les UV est recouvert 
de film blanc et doit être orienté vers le soleil.

7.
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ALU.BoxNo.1

4

GT403
PART NO QTY

L02D 1

2L08C

2L09C

L07C 2

1L06C

2

4

5

6

7

L02B 41

L05C 43

Partie      NR 
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ALU.BoxNo.2

5

GT403

L18A 2

L16B 1

L16C 1

1L16D

L18B 1

L16E 1

1L16F

4L23A

L18C 1

L16A 1

L16G 1

1L16H
L17 1

L05B 2

6

8

10

7

9

PART NO QTY

L01B 2
L01C 2

L03C 1
L03D 1
L03E 1
L03F 1

L03B 1

1

3

2

4

5 2L08B

Partie      NR 
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PART NO QTY

L15A 2

L20 2

L21 2

L19A 4

ALU.BoxNo.3

6

GT403

L02C 1

L05A 2

L04A 6

L10 2

L01A 2

L02A 4

L01D 1
L01E 1

4L08A

L04B 6

L30 4

J93 4

J92 4

M4.2X16
Z08

 4X14D
Z02

J94 4

56

24

S05
M6X12 163

163M03
M6

6A55

2A52

2A53

A01 4

8

8S28
M4X10

M02
M4

S08 12M8X60

D07 12

PART NO QTY

A03 2
A04 2

A54 4

M5X12
S26

5

18M5X12
Z17

PART NO QTY

2

2
J53R

J53L

J42 4

J52 2

J54 4

J95 4

36M5X12
S27

D77 12

H63 9

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Cross Screwdriver x 1

Open Ended Spanner x 1

Socket Spanner x 1

10

Partie      NR Partie      NR Partie      NR 
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ALU.BoxNo.4

PART NO QTY

L05B 4

2L08B

L02B 2
L11B 2

L07B 2

1L06B

2L09B

L05E 3

1

2

3

4

5

6

7

8

GT4-2EXT
Partie      NR 
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L11A 2

8

ALU.BoxNo.5

PART NO QTY

L04A 4
L10 2

M4.2X16
Z08

 4X14D
Z02

6

20

S05
M6X10 136

112M03
M6

L15A 2

L20 2
L21 2

A01 4

8

8S28
M4X10
M02

M4
S08 4M8X60

D07 4

L19A 4

PART NO QTY

A03 2

D25 2

A04 2

A54 2
A56 3

1D26

J54 2

L02A 2

J95 8

1

2

3

4

D129 6

GT4-2EXT
Partie      NR Partie      NR 
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PC/Glass

N0.1

9

PART NO QTY

Y9 2

Y4 1

3

3Y2

Y1

Y3 1

GT403

Y2Y1

Y5

Y2 Y4 Y3 Y1

Y11

Y11Y9

Y9

Y1 Y2

Y5 Y5 Y5

Y5 Y5

Y5 6

Y11 2

Y7Y
10

Y7
Y

10
Y7

Y8

Y7
Y7

Y7

Y8
Y7 Y8

Y7Y8

Y6
Y6

Y6

Y6 6

Y6
Y6

Y64
8

PART NO QTY

Y10 2

Y8
Y7

PART NO QTY

156MJ108

PART NO QTY

97MJ108

 Rubber for walls & roof
(Provided for Glass Panels only)

Rubber for walls only
(Provided for Glass Panels only)

Caoutchouc pour les murs et le toit
(Fourni uniquement pour les panneaux en verre)

Caoutchouc pour les murs et le toit
(Fourni uniquement pour les panneaux en verre)

Partie      NR 

Partie      NR 

Partie      NR 

Partie      NR 

Verre
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PC/Glass

N0.2

10

2
6

GT4XX-2EXT

Y7Y6
Y6

Y
10

Y7 Y6
Y6Y
10

Y7

Y8

Y7
Y7

Y7

Y8

PART NO QTY

52.2MJ108

PART NO QTY

15.7MJ108

PART NO QTY

Y10 2

Y6 4

Y8
Y7

PART NO QTY

 Rubber for walls & roof
(Provided for Glass Panels only)

Rubber for walls only
(Provided for Glass Panels only)

Caoutchouc pour les murs et le toit
(Fourni uniquement pour les panneaux en verre)

Caoutchouc pour les murs et le toit
(Fourni uniquement pour les panneaux en verre)

Partie      NR 

Partie      NR 

Partie      NR 

Partie      NR 

Verre

Gardenmeister



a
b

a b=

a
b

a b=

11

10mm

Expansion
screw/Concrete groundIt is essential the dimensions a + b are the same to ensure the base is

square.

Steel pegs in soil

Support at the corners only is inadequate.

Il est essentiel que les dimensions a + b soient les mêmes pour garantir que la 
base est carrée.

Vis d'expansion / Sol 
en béton

Piquets en acier dans 
le sol

Le support uniquement aux coins est insuf-
fisant.

Gardenmeister
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GT403
W
L

a=b
a1=b1

etc.
(mm)
(mm)
(mm)
(mm)

Dim/Model
4064.6
3062.6 5066.6 7070.6 9074.6
5089.3 8155.6 9943.3
4963.2 8032.8 9824.5

6495.5
6369

GT405 GT407 GT409

L

W

a1b1

4 Section Assemby 
1 2 3

GT403

Front Assemby Back Assembly

4064.6 4064.6 4064.6

* W= Outer Width of Base Profiles
* L= Outer Length of Base Profiles
* a=b= Outer Diagonal of Base Profiles
* a1=b1= Inner Diagonal of Base Profiles

* W = Largeur extérieure des profils de base
* L = Longueur extérieure des profils de base
* a = b = Diagonale extérieure des profils de base
* a1 = b1 = Diagonale intérieure des profils de base

Assemblage arrièreMontage de l'avant

Assemblage par section

Gardenmeister
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*The basic model, GT403, can be easily extended by adding a '2 section
Assembly' each time for a longer size.

GT403 GT4XX-2EXT

Front Assemby 
Back Assembly

GT403+Ext(1)

W

Assemblage arrièreMontage de l'avant

* Le modèle de base, GT403, peut être facilement étendu en ajoutant une 
 « Assemblée en 2 sections » à chaque fois pour une taille plus longue.

Gardenmeister



PART NO QTY

S08 12M8X60

D07 12

0 1 2 3

*This shows a layout for D07's positions where it is placein
the middle of PC panel for each section.

14

GT403

D07

S08
D07D07

Front 
Back

GT4XX

2 Section-1

500
1000 1000 1000 1000 1000

500

54
4

10
00

10
00

54
4

10
00

* Ceci montre un agencement des positions de D07 où il est placé au 
milieu du panneau PC pour chaque section.

Avant arrière

Partie      NR 
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L18C
L17

L16H

L16G

L16A

D77
D77

D77
D77

Y9

Y9

PART NO QTY

L18C 1

L16A 1

L16G 1
1

D77 4

5M5X12
S26

L16H

0 1 2 3

20MM
30MM

16M4.2X16
Z08

L17 1

Z08

Z08

Y9 2

L23A

L23A

2L23A

S05
M6X12 3

3M03
M6

Lastly, secure them with screws Z08 using the powered
screw-driver.

Then mark the distance from each end about 20/30MM.

Door-L Assembly
Insert Connector D77 into each end of the
profilesL16A & L16G & L16H & L18C.

Insérez le connecteur D77 dans chaque 
extrémité des profils L16A, L16G, L16H et L18C.

Ensuite, marquez la distance de chaque extrémité à environ 20/30MM. 
Enfin, fixez-les avec des vis Z08 en utilisant le tournevis électrique.

Montage de la porte-L
Partie      NR 
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PART NO QTY

L18A 2

L16B 1

L16C 1
1

D77 8

L16D

0 1 2 3

20MM
30MM

32M4.2X16
Z08

Y11 2

L18B 1

L16E 1
1L16F

Y11L18A

L16D

L16E

L16B

L23A

D77

D77

D77

D77

Z08

Z08

D77

S05
M6X12 4

4M03
M6

1

12

1

L16D

2L23A

2

Door-R1 Assembly Insert Connector D77 into each end of
the profiles L16B & L16D & L16E &
L18A, and then mark the distance

Lastly, secure them with screws Z08
using the powered screw-driver.

from each end about 20/30MM.

Insérez le connecteur D77 à chaque extrémité 
des profils L16B, L16D, L16E et L18A, puis 
marquez la distance de chaque extrémité 
d'environ 20/30MM. Enfin, fixez-les avec
des vis Z08 en utilisant le tournevis électrique.

Ensuite, marquez la distance depuis chaque extrémité d'environ 20/30MM.
Enfin, fixez-les avec des vis Z08 en utilisant le tournevis électrique.

Assemblage de 
la porte droite (R1)

Partie      NR 
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0 1 2 3

20MM
30MM

Y11L18A

L18B

L16F

L16C

L23A

D77

D77

D77

D77

Z08

Z08

D77

1

1

2

1

2

Door-R2 Assembly

Insert Connector D77 into each end of
the profiles L16C & L16F & L18A &
L18B, and then mark the distance

Lastly, secure them with screws Z08
using the powered screw-driver.

from each end about 20/30MM.
Insérez le connecteur D77 dans chaque extrémité 
des profils L16C, L16F, L18A et L18B, puis 
marquez la distance à partir de chaque extrémité 
d'environ 20/30 mm. 
Enfin, fixez-les avec des vis Z08 en utilisant 
le tournevis électrique.

Assemblage de la porte droite 2

Gardenmeister
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L15A

L20
L19A

L21

Z08

Y10

QTY.NO.PART

L15A 1

L19A 2

L20 1

L21 1

A01 2

4

4S28
M4X10
M02
M4

Z02 10

Z02

 4X14D

Z02

L19A

Z02

Y10 1

L10 1

M4.2X16
Z08 2

Roof Vent AssemblyAssemblage de la ventilation
du toit

Partie      NR 

Gardenmeister
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A01

L21
100MM

11MM

100MM

L10

L15A

Slide the whole vent into the groove of L10,

Then secure L15A onto L10 using Z08,
leaving each side of L15 11MM longer than L10.

100MM distance from each end of L15A.

Slide 2 x A01 vent arms into L21,
100MM distance from each end of L21.
Then secure them using S28 & M02.

Faites glisser toute la fenêtre dans la rainure de L10, puis fixez L15A sur L10 à l'aide de 
Z08, en laissant chaque côté de L15 dépasser de 11 mm par rapport à L10. À une distance 
de 100 mm de chaque extrémité de L15A.

Glissez 2 bras de ventilation A01 dans 
L21, à une distance de 100 mm de 
chaque extrémité de L21. Ensuite, 
fixez-les à l'aide de S28 & M02.

Gardenmeister



A53

A52
L08B

L08A L08B
L08AJ42

J42

20

PART NO QTY

4L08A

2A52

2A53

4L08B

J42 4

1

1

2

2

21

L08A

L08A

L08A
L08AL08B

L08B
3

3

3

3

3

3

3

A54 A54

J54 6

A54 6

L08B

L08B

L08C

L08C

2L08C

Partie      NR 
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PART NO QTY

L01A 2

L03E
L03F

L03C
L03D

L02D

L03C&D&E&F

A54

L08A&B L08A&B

L02D

4

4

3

3
3

3
3

1

1

1

2

2

2

L02D 1
L03C 1
L03D 1
L03E 1
L03F 1
S05

M6X10 2

2M03
M6

L01D

L01A

L01A

L01E

L01D 1
L01E 1

Partie      NR 
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PART NO QTY

2

L11A 2

L05B

S05
M6X10 20

20M03
M6

2L05A

L07B

A55 4
A56 2

A55

A55

A55

A55

A56

A56

L11A

L11A

1 2

4

4

5

5
6

6

6

6

L07B 2
J95

L05A&L05B

J95 4

3

L05A&B

L05B

L05B

L05B
L05B

L07B

A55

L01A

L11A

A54

L08B
L08B

54 6

L07B
L07B

L11A

Insert J95 into L05A & L05B as
shown.

Lock the upper holes of LO5A & LO5B by usingS05 & MO3.
Leave the below holes of L05A & LO5B for later assembly LO4B.

L05B

L05A

L05A

1 1
1 1

1

1

2 3 2
L05B

J95

J95
J95

L07C

L07B

L07C

L07C 2

Insérez J95 dans L05A & L05B comme 
indiqué.

Verrouillez les trous supérieurs de LO5A & LO5B en utilisant S05 
& MO3.
Laissez les trous inférieurs de L05A & LO5B pour l'assemblage 
ultérieur de LO4B.

Partie      NR 
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PART NO QTY

23

Y5 6

L04B 6

S05
M6X10 12

12M03
M6

1

1 1
1

1

1

1

2

2 2 2

L04B L04B

L04B

L04B

L04B

Insert the panel Y5 into the channel of the profiles as shown.

Fix L04B to the below holes of L05A & L05B, using S05 & M03.

Y5
Y5

Y5 Y5 Y5 Y5

Insérez le panneau Y5 dans le canal des profilés comme indiqué.

Fixez L04B aux trous inférieurs de L05A et L05B, en utilisant S05 et M03.

Partie      NR 
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L02A

L05B

S05

M03

S05

M03 L05B

L02A
1 2

3

5

L02A

S05

M03
4

L11A

L05B

L05B

J95
L05B

L05B

Insert the cap J95 into one end of each L05B as shown on figure 4.

24

PART NO QTY

3
4 4

L02A

L05B 2

S05
M6X10 64

64M03
M6

L02A 6

L05C

L05B

J95 4

3

3

3

5

L05C 2

5

5
5

5

5

L05C

L05B

1

2

1

2

1

2

1

2

1

2

1

L02A

Insérez le capuchon J95 dans une extrémité de chaque L05B comme indiqué 
sur la figure 4.

Partie      NR 
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PART NO QTY

25

2

L02C

2
1

1

L02C

L02C 1

Y6 10
S05

M6X10 4

4M03
M6

1

L03B

L03B

L03B

L03B 1

Assembly panel Y6 as shown.

Y6
Y6

Y6
Y6

Y6

Y6
Y6

Y6
Y6

Y6

Assemblez le panneau Y6 comme indiqué.
Partie      NR 
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PART NO QTY

L11B 2

S05
M6X10 12

12M03
M6

L01B

L01B

L01C

L01C

L11B
L11B

1

12

3

4
3

3

1
2

3

Y1

Y1

Y1

Y2

Y2

Y2

Y3 Y4

L01B 2
L01C 2

S05

A56 1

A56
A55

A55

Y1 3

3

1

1

Y2

Y3

Y4

L01B&C

5
5

5
5

L02E&F&G&H

5

A56L03B

L03B

L01B&C

Keep this upperhole ampty.

A55 2

L01B

L01C

L01C

L11B

L11A

L07A
L07A

4

M03

Assembly panel Y1, Y2, Y3 & Y4 as shown

Fix L01B&C to L02E&F&G&H
through this below hole.

Assemblez les panneaux Y1, Y2, Y3 et Y4 comme indiqué.

Laissez ce trou supérieur vide.

Fixez L01B et C à L02E, F, G et H 
à travers ce trou ci-dessous.
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PART NO QTY

L02B 6

4
L02B

S05
M6X10 28

28M03
M6

L07

1L06B

L06

3

L02B

L06B

L06BL06B1

1

1

2

2

L11B

L11B
L06B L06B

4
4

4

3
3

3
L02B

1L06C
L06C
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PART NO QTY

S05
M6X12 24

24M03
M6

1D26

2M4.2X16
Z08

L05E 3

S05

L05ED129
D129

X3
When installing the L05E before tightening the nuts and bolts,
push up fromunder the ridge near the join to ensure the entire
ridge is straight.

D129 6

1

D26 L06D

S05

L05E
M03

S05

M03

L05E

2 3

1L05E 3

2

2

3

L05E

L05E

Lors de l'installation du L05E, avant de serrer les écrous et les boulons,
poussez depuis le dessous de la crête près de la jonction pour vous assurer que
toute la crête est droite.
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29

L10

2*S05

Y7 4

S05
M6X10 48

48M03
M6

PART NO QTY
WINDOW 4

L10

L02B&L03B

3

L02B

L05B

S05

M03

1

S05
M03

L05B

L05C

L05B

1

1
2

3

3

J95 4

S05

M03
2

L11B

L05B

L05B

J95
L05B

L05B

Insert J95 into L05B

Use waterproof silicon sealant in the position below.

Face up

Y7

Y7

L05C 2

3

Insérez J95 dans L05B.

Utilisez du mastic silicone imperméable 
à l'emplacement indiqué ci-dessous.

Partie      NR 
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2*S05

L04AL04A

Y8 6

S05
M6X10 12

12M03
M6

PART NO QTY

L04A 6

L04A

L04A

L04A

Y8

Y8

Y8

Partie      NR 
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A03

S05 M03

A03

S05M03

A03 4
A04 4
S05

M6X10 24

24M03
M6

PART NO QTY

L04A 4

6*S05

L04AL04A

1

L21A01

A03L04A

L21 A01

A04 L04A

2

1

3

S05/M03

L04A
L21

S28/M02

31

Fix A04 & A03 using S05/M03, adjust them to fit for A01.

Methods to assemble auto-opener (not provided)

L04A
L04A

Fixez A04 et A03 à l'aide de S05/M03, ajustez-les pour 
qu'ils correspondent à A01.

Méthodes pour assembler l'ouvre-porte 
automatique (non fourni).
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PART NO QTY

Y7 10

Use waterproof silicon sealant in the position
belowafter fixing L04A & L10.

Y7
Y7

Y7
Y7

Y7

Utilisez du mastic silicone imperméable à l'endroit indiqué 
ci-dessous après avoir �xé L04A et L10.

Partie      NR 
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L09B&C
L07B&C

DOOR-L

PART NO QTY

36M5X12
S27

18M5X12
Z17

H63 9
L09B

4M03
M6

2

S05
M6X12 4

D25 2

DOOR-U

DOOR-D

L09B

Z17S27

H63

L09C

When the panels are completely inserted, fix
gutter profile L09B&C. Tap it gently into
position with a rubber mallet.

L09C

D25
D25

L09C 2

Lorsque les panneaux sont complètement insérés, �xez 
le pro�lé de gouttière L09B&C. Tapez-le doucement en position 
avec un maillet en caoutchouc.

DOOR-U

DOOR-L

DOOR-D

Partie      NR 
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3

4

PART NO QTY

L30

L30

J93

J92

Z08

L30 4

J93 4

J92 4

4M4.2X16
Z08

34

Z02

J53R/L

J94

L30

J52

J52 2

2

2
J53R

J53L

4 4X14D
Z02

J94 4

1

2

3

4

If you wish to eliminate leaksuse glue
when fixing the downpipebends (not
provided).

Drill a hole in L01A, L01D & L01E,approximately
3mm diameter and 700mm up from the bottom.
Fix the J92 downpipe bracket with Z08 screws
and then clipthe L30 downpipe into the J92
bracket.

Si vous souhaitez éliminer les fuites, 
utilisez de la colle lorsque vous �xez 
les coudes du tuyau de descente 
(non fournis).

Percez un trou dans L01A, L01D et 
L01E, d'environ 3 mm de diamètre et à 
700 mm du bas. Fixez la bride de 
descente J92 avec des vis Z08, puis 
clipsez le tuyau de descente L30 dans 
la bride J92.
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